
Gruboziarnista, czarna zanęta z nutą wanilii. 
Idealna na płynące wody, gdy duże ryby są 
ostrożne i nie podpłyną do jasnych miejsc nęcenia. 
W szczególnych sytuacjach, ta zanęta przyciąga 

specjalne ryby.

Suplement diety dla ryb hodowlanych. 

Składniki pokarmowe: Białko surowe 10,3%, oleje i tłuszcze surowe 
4,7%, włókna surowe 1,2%, popiół surowy 2,8%, sód 0,45%

Składniki: Produkty piekarnicze i makarony, kukurydza, mączka 
kukurydziana

Produkt może być stosowany wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem. 

Zalecenia: Do wabienia i karmienia ryb spokojnego żeru (karpiowatych) i 
karpi w rzekach i jeziorach.

Produkt nie zawierają żadnych sztucznych konserwantów  i dodatków.

Nie nadaje się do spożycia przez ludzi. Przechowywać w 
chłodnym, suchym miejscu.

Minimalna trwałość: (patrz nadruk MHD)
Nr partii: (patrz nadruk ZE)
Kod producenta: (patrz nadruk)

Une amorce noire avec une petite touche de vanille. 
Elle est parfaite pour pêcher dans les zones soumises 
au courant, et lorsque les poissons sont très méfiants 
et qu’il est important d’utiliser une amorce très 

sombre. Une amorce qui vous permettra de faire la différence !

Complément alimentaire pour poissons d’élevage.

Analyse: protéines brutes 10,3%, huiles et graisses brutes 4,7%, 
fibres brutes 1,2%, cendres brutes 2,8%, Sodium 0,45%

Composition: produits industriels de boulangerie et de pâtes alimentaires, 
maïs, farine d’extraction de germes de maïs.

Cet aliment ne peut être donné que conformément à son usage 
prévu.

Instructions d’alimentation : pour attirer et nourrir les poissons blancs 
sauvages (cyprinidés) et carpe dans les rivières, les fleuves et les lacs.

Sans conservateurs artificiels et additifs.

Attention : impropre à la consommation humaine
A conserver dans un endroit frais et sec

Date limite d'utilisation optimale : (voir impression MHD)
Numéro d’identification du lot : (voir impression ZE)
Numéro de fabrication : (voir impression)

A coarse, black groundbait with a hint of vanilla. 
Ideal on flowing waters when the big fish are being 
cautious and will not entertain a bright feeding 
ground. In extraordinary situations, this groundbait 
yields the special fish.

Food supplement for farmed fish.

Analytic constituents: Raw protein 10.3%, raw oils and raw fats 
4.7%, raw fibre 1.2%, raw ash 2.8%, Natrium 0.45%

Ingredients: Bakery and pasta products, maize, maize meal.

This feed may only be fed according to its intended use.

Preferred method of use: For attracting and feeding silver fish 
(cyprinids) and carp in rivers and lakes.

Does not contain any artificial preservatives and additives.

Warning: Not suitable for human consumption!
Store in a cool, dry place

Minimum shelf-life: (See best before date MHD)
Batch code: (See ZE imprint)
Manufacturer code: (See imprint)

Ein schwarzes, grobes Futter mit einer leichten 
Vanille-Note. Besonders geeignet, wenn in einem 
Fließgewässer die großen Fische besonders vorsichtig 
sind und sich nicht auf einen hellen Futterplatz stellen. 

Dieses Futter bringt den besonderen Fisch in außergewöhnlichen 
Situationen!

Ergänzungsfuttermittel für Nutzfische.

Analystische Bestandteile: Rohprotein 10,3%, Rohöle u. 
-fette: 4,7%, Rohfaser 1,2%, Rohasche 2,8%, Natrium 0,45%

Zusammensetzung: Erzeugnisse der Back- und Teigwarenindustrie, 
Mais, Maiskeimextraktionsschrot.

Dieses Futter darf nur für seine Zweckbestimmung verfüttert 
werden.

Fütterungshinweis: Zum Anlocken und Füttern von frei lebenden 
Weißfischen (Cypriniden) und Karpfen in Flüssen und Seen.

Ohne künstliche Konservierungs- und Zusatzstoffe.

Nicht zum menschlichen Verzehr geeignet. 
Kühl und trocken lagern. 

Mindesthaltbarkeit: (siehe Eindruck MHD)
Kennnummer der Partie: (siehe Eindruck ZE)
Herstellernummer: (siehe Eindruck)

Art.No. 3970 070
Verantwortlicher Inverkehrbringer/Responsible distributor/

Distributeur responsable/Dystrybucja:
Zebco Europe GmbH, Elsterbogen 12-14, 21255 Tostedt

www.zebco-europe.com
Browning Trademarks Licensed From Browning.

Net mass/Nettomasse/
Poids net/Masa netto: 1 kg

• Sieve the groundbait
• Futter jetzt durchsieben
• Tamiser le mélange  
 obtenu
• Przesiej zanętę

3 4
• Stand for a while
 before adding more 
 water
• Nach einer Weile noch 
 einmal nachfeuchten
• Laisser reposer avant 
 de remouiller
• Odczekaj chwilę przed
   dodaniem większej ilości
   wody 

• Pour groundbait into a 
 bowl and gradually add 
 water
• Futter in einen Eimer und 
 schrittweise Wasser 
 zugeben
• Verser l'amorce dans un 
 seau et ajouter de l'eau 
   progressivement
• Wsyp zanętę do wiadra i 
   stopniowo dodawaj wody 

1 2
• Mix thoroughly
• Gründlich verrühren
• Brasser de manière à 
 obtenir un mélange 
 homogène
• Dokładnie wymieszać

EINDRUCK:
MHD: MM/JJJJ
ZE-TTMMJJJJ

Herstellernummer

DANGERDANGER
DUTCHDUTCH

BLACK MONSTER

1 kgwww.browning-fishing.com


